
VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2011/29009]N. 2011 — 272
10 NOVEMBER 2010. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende toepassing van artikel 15

van het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan in het gespecialiseerd onderwijs,
het gewoon secundair onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra en tot oprichting van een Instituut voor
Opleidingen tijdens de loopbaan

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 27 maart 2002 betreffende de sturing van het onderwijssysteem van de Franse
Gemeenschap, inzonderheid op artikel 3;

Gelet op het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan in het buitengewoon onderwijs,
het gewoon secundair onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra en tot oprichting van een instituut voor
opleidingen tijdens de loopbaan, inzonderheid op artikel 15;

Gelet op het voorstel van plan van 21 september 2010 van de Sturingscommissie betreffende de studierichtingen
en de prioritaire thema’s voor de opleiding tijdens de loopbaan van de onderwijzers voor het gewoon secundair
onderwijs, voor het gespecialiseerd onderwijs en voor de psycho-medisch-sociale centra in alle onderwijsnetten;

Op de voordracht van de Minister van Leerplichtonderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het plan met de studierichtingen en de prioritaire thema’s voor de netoverschrijdende opleiding tijdens
de loopbaan van de personeelsleden van het gewoon secundair onderwijs, opgenomen als bijlage I bij dit besluit, wordt
goedgekeurd overeenkomstig artikel 15 van het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan
in het buitengewoon onderwijs, het gewoon secundair onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra en tot oprichting
van een instituut voor opleidingen tijdens de loopbaan.

Art. 2. Het plan met de studierichtingen en de prioritaire thema’s voor de netoverschrijdende opleiding tijdens de
loopbaan van de personeelsleden van het gespecialiseerd onderwijs, opgenomen als bijlage II bij dit besluit, wordt
goedgekeurd overeenkomstig artikel 15 van het voornoemd decreet.

Art. 3. Het plan met de studierichtingen en de prioritaire thema’s voor de netoverschrijdende opleiding tijdens de
loopbaan van de leden van het technisch personeel van de psycho-medisch-sociale centra, opgenomen als bijlage III bij
dit besluit, wordt goedgekeurd overeenkomstig artikel 15 van het voornoemd decreet.

Art. 4. Dit besluit heft het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 13 november 2009 houdende
toepassing van artikel 15 van het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan in het
gespecialiseerd onderwijs, het gewoon secundair onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra en tot oprichting van
een instituut voor opleidingen tijdens de loopbaan op en vervangt het.

Art. 5. De Minister van Leerplichtonderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 10 november 2010.

De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/200331]F. 2011 — 273
23 DECEMBRE 2010. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du

23 septembre 2010 instaurant une obligation de reprise de certains déchets et l’arrêté du Gouvernement wallon
du 10 mars 2005 déterminant les conditions sectorielles des installations de regroupement ou de tri, de
pré-traitement et de traitement des déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE)

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, notamment les articles 8bis et 60;
Vu le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, notamment les articles 4, 5, 6, 7, 8 et 9;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2010 instaurant une obligation de reprise de certains

déchets;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 mars 2005 déterminant les conditions sectorielles des installations

de regroupement ou de tri, de pré-traitement et de traitement des déchets d’équipement électriques et électroni-
ques (DEEE);

Vu l’avis de la Commission régionale des déchets, donné en date du 3 septembre 2010;
Vu l’avis 48.877 du Conseil d’Etat, donné le 24 novembre 2010, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des

lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Le présent arrêté transpose les articles 4 et 5 de la Directive 2008/112/CE du Parlement européen et

du Conseil du 16 décembre 2008 modifiant les Directives 76/768/CEE, 88/378/CEE et 1999/13/CE du Conseil
ainsi que les Directives 2000/53/CE, 2002/96/CE et 2004/42/CE du Parlement européen et du Conseil afin de les
adapter au Règlement (CE) no 1272/2008 relatif à la classification, à l’étiquetage et à l’emballage des substances et
des mélanges.

Art. 2. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2010 instaurant une obligation de
reprise de certains déchets, sont apportées les modifications suivantes :
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1o à l’article 1er, 34o, les mots ″une ou plusieurs substances dangereuses aux termes de la Direc-
tive 67/548/CEE″ sont remplacés par les mots ″un(e) ou plusieurs substances ou mélanges dangereux au sens du 34biso

ci-après″;

2o il est inséré un point 34biso rédigé comme suit :

″34biso substance ou mélange dangereux :

a) pour les déchets d’équipements électriques ou électroniques, à partir du 1er décembre 2010 et jusqu’au
31 mai 2015, toute substance ou mélange qui est considéré comme dangereux au sens de la Directive 1999/45/CE du
Parlement européen et du Conseil du 31 mai 1999 concernant le rapprochement des dispositions législatives,
réglementaires et administratives des Etats membres relatives à la classification, à l’emballage et à l’étiquetage des
préparations dangereuses ou toute substance répondant aux critères d’une des classes ou catégories de danger
suivantes, visées à l’annexe Ire du Règlement (CE) no 1272/2008 du Parlement européen et du Conseil du
16 décembre 2008 relatif à la classification, à l’étiquetage et à l’emballage des substances et des mélanges :

i) les classes de danger 2.1 à 2.4, 2.6 et 2.7, 2.8 types A et B, 2.9, 2.10, 2.12, 2.13 catégories 1 et 2, 2.14 catégories 1
et 2, 2.15 types A à F;

ii) les classes de danger 3.1 à 3.6, 3.7 effets néfastes sur la fonction sexuelle et la fertilité ou sur le développement,
3.8 effets autres que des effets narcotiques, 3.9 et 3.10;

iii) la classe de danger 4.1;

iiii) la classe de danger 5.1.

A compter du 1er juin 2015, les substances ou mélanges dangereux sont définis comme toute substance ou mélange
qui répond aux critères d’une des classes ou catégories de danger suivantes, visées à l’annexe Ire du Règlement (CE)
no 1272/2008 du Parlement européen et du Conseil du 16 décembre 2008 relatif à la classification, à l’étiquetage et à
l’emballage des substances et des mélanges :

i) les classes de danger 2.1 à 2.4, 2.6 et 2.7, 2.8 types A et B, 2.9, 2.10, 2.12, 2.13 catégories 1 et 2, 2.14 catégories 1
et 2, 2.15 types A à F;

ii) les classes de danger 3.1 à 3.6, 3.7 effets néfastes sur la fonction sexuelle et la fertilité ou sur le développement,
3.8 effets autres que des effets narcotiques, 3.9 et 3.10;

iii) la classe de danger 4.1;

iiii) la classe de danger 5.1.

b) pour les déchets de piles et accumulateurs et les véhicules hors d’usage, à partir du 1er décembre 2010, toute
substance ou mélange qui répond aux critères des classes ou catégories de danger suivantes, visées à l’annexe Ire

du Règlement (CE) no 1272/2008 du Parlement européen et du Conseil du 16 décembre 2008 relatif à la classification,
à l’étiquetage et à l’emballage des substances et des mélanges :

i) les classes de danger 2.1 à 2.4, 2.6 et 2.7, 2.8 types A et B, 2.9, 2.10, 2.12, 2.13 catégories 1 et 2, 2.14 catégories 1
et 2, 2.15 types A à F;

ii) les classes de danger 3.1 à 3.6, 3.7 effets néfastes sur la fonction sexuelle et la fertilité ou sur le développement,
3.8 effets autres que des effets narcotiques, 3.9 et 3.10;

iii) la classe de danger 4.1;

iiii) la classe de danger 5.1.″

Art. 3. A l’article 104, § 1er, du présent arrêté, les mots ″et préparations dangereuses″ sont remplacés par les mots
″ou mélanges dangereux″.

Art. 4. A l’article 33 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 mars 2005 déterminant les conditions sectorielles
des installations de regroupement ou de tri, de pré-traitement et de traitement des déchets d’équipements électriques
et électroniques (DEEE), les modifications suivantes sont apportées :

1o le point m) de l’article 33, 3o, est remplacé par ce qui suit :

″m) composants contenant des fibres céramiques réfractaires tels que décrits à l’annexe VI, troisième partie, du
Règlement (CE) no 1272/2008 du 16 décembre 2008 relatif à la classification, à l’étiquetage et à l’emballage des
substances et des mélanges;″;

2o à l’article 33, 3o, n), les mots ″substances dangereuses″ sont remplacés par les mots ″substances ou mélanges
dangereux″.

Art. 5. A l’article 34 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1o le point m) de l’article 34 est remplacé par ce qui suit :

″m) composants contenant des fibres céramiques réfractaires tels que décrits à l’annexe VI, troisième partie, du
Règlement (CE) no 1272/2008 du 16 décembre 2008 relatif à la classification, à l’étiquetage et à l’emballage des
substances et des mélanges;″;

2o à l’article 34, n), les mots ″substances dangereuses″ sont remplacés par les mots ″substances ou mélanges
dangereux″.

Art. 6. Les articles 4 et 5 du présent arrêté s’appliquent, dès son entrée en vigueur, aux établissements dûment
autorisés avant l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 7. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 23 décembre 2010.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2011/200331]D. 2011 — 273

23. DEZEMBER 2010 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 23. September 2010 zur Einführung einer Pflicht zur Rücknahme bestimmter Abfälle und des
Erlasses der Wallonischen Regierung vom 10. März 2005 zur Festlegung der sektorbezogenen Bedingungen für
die Anlagen zur Zusammenstellung oder Sortierung, zur Vorbehandlung und zur Behandlung der Elektro- und
Elektronik-Altgeräte (EEA)

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle, insbesondere der Artikel 8bis und 60;
Aufgrund des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung, insbesondere der Artikel 4, 5, 6, 7, 8

und 9;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2010 zur Einführung einer Pflicht zur

Rücknahme bestimmter Abfälle;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 10. März 2005 zur Festlegung der sektorbezogenen

Bedingungen für die Anlagen zur Zusammenstellung oder Sortierung, zur Vorbehandlung und zur Behandlung der
Elektro- und Elektronik-Altgeräte (EEA);

Aufgrund des am 3. September 2010 abgegebenen Gutachtens der Kommission für Abfälle;
Aufgrund des am 24. November 2010 in Anwendung des Artikels 84, § 1, Absatz 1, 1o der am 12. Januar 1973

koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. 48.877;
Auf Vorschlag des Ministers für Umwelt, Raumordnung und Mobilität;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Durch den vorliegenden Erlass werden Artikel 4 und 5 der Richtlinie 2008/112/EG des Europäischen

Parlaments und des Rates vom 16. Dezember 2008 zur Änderung der Richtlinien 76/768/EWG, 88/378/EWG und
1999/13/EG des Rates sowie der Richtlinien 2000/53/EG, 2002/96/EG und 2004/42/EG des Europäischen Parlaments
und des Rates zwecks ihrer Anpassung an die Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 über die Einstufung, Kennzeichnung
und Verpackung von Stoffen und Gemischen umgesetzt.

Art. 2 - Artikel 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2010 zur Einführung einer Pflicht
zur Rücknahme bestimmter Abfälle wird wie folgt abgeändert:

1o in Artikel 1, 34o wird der Wortlaut ″die einen oder mehrere gefährliche Stoffe im Sinne der Richtlinie 67/548/EG
enthalten″ durch den Wortlaut ″die einen oder mehrere gefährliche Stoffe oder Gemische im Sinne des unten
angeführten Punktes 34o enthalten″ ersetzt;

2o ein Punkt 34biso mit folgendem Wortlaut wird eingefügt:
″34biso Gefährlicher Stoff oder gefährliches Gemisch:
a) Für die elektrischen und elektronischen Altgeräte ab dem 1. Dezember 2010 und bis am 31. Mai 2015 alle Stoffe

oder Gemische, die im Sinne der Richtlinie 1999/45/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 31. Mai 1999
zur Angleichung der Rechts- und Verwaltungsvorschriften der Mitgliedstaaten für die Einstufung, Verpackung und
Kennzeichnung gefährlicher Zubereitungen als gefährlich gelten, oder Stoffe, die die Kriterien für eine der folgenden
in Anhang I der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 16. Dezember 2008
über die Einstufung, Kennzeichnung und Verpackung von Stoffen und Gemischen dargelegten Gefahrenklassen oder
-kategorien erfüllen :

i) die Gefahrenklassen 2.1 bis 2.4, 2.6 und 2.7, 2.8 Typen A und B, 2.9, 2.10, 2.12, 2.13 Kategorien 1 und 2, 2.14
Kategorien 1 und 2, 2.15 Typen A bis F;

ii) die Gefahrenklassen 3.1 bis 3.6, 3.7 Beeinträchtigung der Sexualfunktion und der Fruchtbarkeit sowie der
Entwicklung, 3.8 ausgenommen narkotisierende Wirkungen, 3.9 und 3.10;

iii) die Gefahrenklasse 4.1;

iiii) die Gefahrenklasse 5.1.

Ab dem 1. Juni 2015 erhält Artikel 3 gelten als gefährliche Stoffe oder Gemische alle Stoffe oder Gemische, die die
Kriterien für eine der folgenden in Anhang I der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 des Europäischen Parlaments und des
Rates vom 16. Dezember 2008 über die Einstufung, Kennzeichnung und Verpackung von Stoffen und Gemischen
dargelegten Gefahrenklassen oder -kategorien erfüllen :

i) die Gefahrenklassen 2.1 bis 2.4, 2.6 und 2.7, 2.8 Typen A und B, 2.9, 2.10, 2.12, 2.13 Kategorien 1 und 2, 2.14
Kategorien 1 und 2, 2.15 Typen A bis F;

ii) die Gefahrenklassen 3.1 bis 3.6, 3.7 Beeinträchtigung der Sexualfunktion und der Fruchtbarkeit sowie der
Entwicklung, 3.8 ausgenommen narkotisierende Wirkungen, 3.9 und 3.10;

iii) die Gefahrenklasse 4.1;

iiii) die Gefahrenklasse 5.1.

b) Für die Altbatterien und -akkumulatoren und die Altfahrzeuge ab dem 1. Dezember 2010 alle Stoffe oder
Gemische, die die Kriterien der folgenden in Anhang I der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 des Europäischen
Parlaments und des Rates vom 16. Dezember 2008 über die Einstufung, Kennzeichnung und Verpackung von Stoffen
und Gemischen dargelegten Gefahrenklassen oder -kategorien erfüllen:

i) die Gefahrenklassen 2.1 bis 2.4, 2.6 und 2.7, 2.8 Typen A und B, 2.9, 2.10, 2.12, 2.13 Kategorien 1 und 2, 2.14
Kategorien 1 und 2, 2.15 Typen A bis F;

ii) die Gefahrenklassen 3.1 bis 3.6, 3.7 Beeinträchtigung der Sexualfunktion und der Fruchtbarkeit sowie der
Entwicklung, 3.8 ausgenommen narkotisierende Wirkungen, 3.9 und 3.10;

iii) die Gefahrenklasse 4.1;

iiii) die Gefahrenklasse 5.1.″
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Art. 3 - In Artikel 104, § 1 des vorliegenden Erlasses wird der Wortlaut ″die gefährlichen Stoffe und Zubereitungen″
durch den Wortlaut ″die gefährlichen Stoffe oder Gemische″ ersetzt.

Art. 4 - Artikel 33 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 10. März 2005 zur Festlegung der sektorbezogenen
Bedingungen für die Anlagen zur Zusammenstellung oder Sortierung, zur Vorbehandlung und zur Behandlung der
Elektro- und Elektronik-Altgeräte (EEA) wird wie folgt abgeändert:

1o In Artikel 33, 3o wird Punkt m) wird durch den folgenden Wortlaut ersetzt:
″m) Bauteile, die feuerfeste Keramikfasern gemäß Anhang VI Teil 3 der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 vom

16. Dezember 2008 über die Einstufung, Kennzeichnung und Verpackung von Stoffen und Gemischen enthalten;″;
2o in Artikel 33, 3o, n) wird der Wortlaut ″gefährliche Stoffe″ durch den Wortlaut ″gefährliche Stoffe oder Gemische″

ersetzt.
Art. 5 - In Artikel 34 desselben Erlasses werden folgende Abänderungen vorgenommen:
1o In Artikel 34 wird Punkt m) wird durch den folgenden Wortlaut ersetzt :
″m) Bauteile, die feuerfeste Keramikfasern gemäß Anhang VI Teil 3 der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 vom

16. Dezember 2008 über die Einstufung, Kennzeichnung und Verpackung von Stoffen und Gemischen enthalten;″;
2o in Artikel 33, 3o, n) wird der Wortlaut ″gefährliche Stoffe″ durch den Wortlaut ″gefährliche Stoffe oder Gemische″

ersetzt.
Art. 6 - Die Artikeln 4 und 5 des vorliegenden Erlasses finden ab seinem Inkrafttreten auf die vor dem Inkrafttreten

des vorliegenden Erlasses ordnungsmäßig genehmigten Betriebe Anwendung.
Art. 7 - Der Minister der Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 23. Dezember 2010
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2011/200331]N. 2011 — 273
23 DECEMBER 2010. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

23 september 2010 tot invoering van een terugnameplicht voor bepaalde afvalstoffen en van het besluit van de
Waalse Regering van 10 maart 2005 tot bepaling van de sectorale voorwaarden betreffende de installaties voor
de inzameling of sortering, voorbehandeling en behandeling van afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur (AEEA)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen, inzonderheid op de artikelen 8bis en 60;
Gelet op het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning, inzonderheid op de artikelen 4, 5, 6, 7,

8 en 9;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 23 september 2010 tot invoering van een terugnameplicht voor

bepaalde afvalstoffen;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 10 maart 2005 tot bepaling van de sectorale voorwaarden

betreffende de installaties voor de inzameling of sortering, voorbehandeling en behandeling van afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur (AEEA);

Gelet op het advies van de ″Commission régionale des déchets″ (Gewestelijke afvalcommissie), gegeven op
3 september 2010;

Gelet op het advies 48.877 van de Raad van State, gegeven op 24 november 2010, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. De artikelen 4 en 5 van Richtlijn 2008/112/EG van het Europees Parlement en de Raad van

16 december 2008 tot wijziging van de Richtlijnen 76/768/EEG, 88/378/EEG en 1999/13/EG van de Raad en de
Richtlijnen 2000/53/EG, 2002/96/EG en 2004/42/EG van het Europees Parlement en de Raad worden bij dit besluit
omgezet om ze in overeenstemming te brengen met Verordening (EG) nr. 1272/2008 betreffende de indeling,
etikettering en verpakking van stoffen en mengsels.

Art. 2. In artikel 1 van het besluit van de Waalse Regering van 23 september 2010 tot invoering van een
terugnameplicht voor bepaalde afvalstoffen worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in artikel 1, 34o, worden de woorden ″één of meer gevaarlijke stoffen in de zin van Richtlijn 67/548/EEG″
vervangen door de woorden ″één of meer gevaarlijke stoffen of mengsels in de zin van punt 34bis hieronder″;

2o er wordt een punt 34bis ingevoegd, luidend als volgt :
″34bis gevaarlijke stof of gevaarlijk mengsel :
a) wat afgedankte elektrische of elektronische apparatuur betreft, van 1 december 2010 tot 31 mei 2015, elke stof

die of elk mengsel dat als gevaarlijk beschouwd wordt in de zin van Richtlijn 1999/45/EG van het Europees Parlement
en de Raad van 31 mei 1999 betreffende de onderlinge aanpassing van de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen
van de lidstaten inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlijke preparaten, of elke stof die
beantwoordt aan de criteria van één van de volgende gevarenklassen of -categorieën bedoeld in bijlage I bij
Verordening (EG) nr. 1272/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 2008 betreffende de indeling,
etikettering en verpakking van stoffen en mengsels;

i) de gevarenklassen 2.1 tot 2.4, 2.6 en 2.7, 2.8 types A en B, 2.9, 2.10, 2.12, 2.13 categorieën 1 en 2, 2.14 categorieën 1
en 2, 2.15 types A tot F;

ii) de gevarenklassen 3.1 tot 3.6, 3.7 schadelijke effecten op de seksuele functie en de vruchtbaarheid of op de
ontwikkeling, 3.8 andere effecten dan narcotische effecten, 3.9 en 3.10;
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iii) de gevarenklasse 4.1;
iiii) de gevarenklasse 5.1.
Vanaf 1 juni 2015 worden gevaarlijke stoffen of mengsels gedefinieerd als zijnde elke stof die of elk mengsel dat

beantwoordt aan de criteria van één van de volgende gevarenklassen of -categorieën bedoeld in bijlage I bij
Verordening (EG) nr. 1272/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 2008 betreffende de indeling,
etikettering en verpakking van stoffen en mengsels :

i) de gevarenklassen 2.1 tot 2.4, 2.6 en 2.7, 2.8 types A en B, 2.9, 2.10, 2.12, 2.13 categorieën 1 en 2, 2.14 categorieën 1
en 2, 2.15 types A tot F;

ii) de gevarenklassen 3.1 tot 3.6, 3.7 schadelijke effecten op de seksuele functie en de vruchtbaarheid of op de
ontwikkeling, 3.8 andere effecten dan narcotische effecten, 3.9 en 3.10;

iii) de gevarenklasse 4.1;
iiii) de gevarenklasse 5.1;
b) wat de afgedankte batterijen en accu’s en de autowrakken betreft, vanaf 1 december 2010, elke stof die of elk

mengsel dat beantwoordt aan de criteria van de volgende gevarenklassen of -categorieën bedoeld in bijlage I bij
Verordening (EG) nr. 1272/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 2008 betreffende de indeling,
etikettering en verpakking van stoffen en mengsels :

i) de gevarenklassen 2.1 tot 2.4, 2.6 en 2.7, 2.8 types A en B, 2.9, 2.10, 2.12, 2.13 categorieën 1 en 2, 2.14 categorieën 1
en 2, 2.15 types A tot F;

ii) de gevarenklassen 3.1 tot 3.6, 3.7 schadelijke effecten op de seksuele functie en de vruchtbaarheid of op de
ontwikkeling, 3.8 andere effecten dan narcotische effecten, 3.9 en 3.10;

iii) de gevarenklasse 4.1;
iiii) de gevarenklasse 5.1. ″
Art. 3. In artikel 104, § 1, van dit besluit worden de woorden ″alsook de plaats van de gevaarlijke stoffen en

bereidingen″ vervangen door de woorden ″alsook de plaats van de gevaarlijke stoffen of mengsels″.
Art. 4. In artikel 33 van het besluit van de Waalse Regering van 10 maart 2005 tot bepaling van de sectorale

voorwaarden betreffende de installaties voor de inzameling of sortering, voorbehandeling en behandeling van
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o punt m) van artikel 33, 3o, wordt vervangen als volgt :
″m) onderdelen die vuurvaste keramische vezels bevatten zoals omschreven in bijlage VI, deel 3, bij Verorde-

ning (EG) nr. 1272/2008 van 16 december 2008 van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 2008
betreffende de indeling, etikettering en verpakking van stoffen en mengsels; ″;

2o in artikel 33, 3o, n), worden de woorden ″gevaarlijke stoffen″ vervangen door de woorden ″gevaarlijke stoffen
of mengsels″.

Art. 5. In artikel 34 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o punt m) van artikel 34 wordt vervangen als volgt :
″m) onderdelen die vuurvaste keramische vezels bevatten zoals omschreven in bijlage VI, deel 3, bij Verorde-

ning (EG) nr. 1272/2008 van 16 december 2008 van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 2008
betreffende de indeling, etikettering en verpakking van stoffen en mengsels;″;

2o in artikel 34, n), worden de woorden ″gevaarlijke stoffen″ vervangen door de woorden ″gevaarlijke stoffen of
mengsels″.

Art. 6. Zodra dit besluit in werking treedt, zijn de artikelen 4 en 5 ervan van toepassing op de inrichtingen die
behoorlijk vergund zijn vóór de inwerkingtreding ervan.

Art. 7. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 23 december 2010.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31057]N. 2011 — 274

22 DECEMBER 2010. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering waarbij het Brussels Instituut voor Milieubeheer ertoe
gemachtigd wordt 438 contractuele personeelsleden in dienst te
nemen of te houden om te voldoen aan uitzonderlijke en tijdelijke
personeelsbehoeften

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 maart 1989 tot oprichting van
het Brussels Instituut voor Milieubeheer zoals gewijzigd door de
ordonnanties van 27 april 1995 en 29 maart 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 december 2000 tot bepaling van
de algemene principes van het administratief en geldelijk statuut van
de rijksambtenaren die van toepassing zijn op het personeel van de

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31057]F. 2011 — 274

22 DECEMBRE 2010. — Arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale autorisant l’Institut bruxellois pour la
Gestion de l’Environnement à engager ou à maintenir en service
438 membres du personnel contractuel en vue de répondre à des
besoins exceptionnels et temporaires en personnel

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises, notamment l’article 40;

Vu l’arrêté royal du 8 mars 1989 créant l’Institut bruxellois pour la
Gestion de l’ Environnement tel que modifié par les ordonnances du
27 avril 1995 et du 29 mars 2001;

Vu l’arrêté royal du 22 décembre 2000 fixant les principes généraux
du statut administratif et pécuniaire des agents de l’Etat applicables au
personnel des services des Gouvernements de Communauté et de
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